
COM FUNCIONA LA PLATAFORMA

 

UN COP LOGAT LI SORTIRÀ AQUESTA PRIMERA PÀGINA. EL FUNCIONAMENT ÉS MOLT 
INTUITIU.  

PRIMER. Canviï la paraula de pas. Li hem enviat al mail que ens ha facilitat al registrar
cas de no trobar-lo. COMPROVI L’SPAM. 

AMB REGISTRAR-SE PER PRIMER COP TE 
DE TRADUCCIÓGRATUÏTS,EN CAS DE NECESSITA
L’ESQUERRA “GESTOR DE SUBSCRIPCIONS

 

PER TRADUIR DOCUMENTS I FITXERS

CLIQUI L’ENTRADA DEL MENÚ ESQUERRA “
SEGÜENT PANTALLA: 

COM FUNCIONA LA PLATAFORMA. TRADUCCIONS DE TEXT I FITXERS. 

UN COP LOGAT LI SORTIRÀ AQUESTA PRIMERA PÀGINA. EL FUNCIONAMENT ÉS MOLT 

PRIMER. Canviï la paraula de pas. Li hem enviat al mail que ens ha facilitat al registrar
lo. COMPROVI L’SPAM.  

SE PER PRIMER COP TE 90 MINUTS DE TRANSCRIPCIÓ I 10.000 CARA
,EN CAS DE NECESSITAR-NE MÉS VAGI A L’ENTRADA DEL MENÚ DE 

GESTOR DE SUBSCRIPCIONS” I PODRÀ COMPRAR MINUTS I/O CARACTERS. 

I FITXERS 

CLIQUI L’ENTRADA DEL MENÚ ESQUERRA “TRADUIR DOCUMENTS” LI APAREIXERÀ LA 

UN COP LOGAT LI SORTIRÀ AQUESTA PRIMERA PÀGINA. EL FUNCIONAMENT ÉS MOLT 

 

PRIMER. Canviï la paraula de pas. Li hem enviat al mail que ens ha facilitat al registrar-se. En 

000 CARACTERS 
NE MÉS VAGI A L’ENTRADA DEL MENÚ DE 

I PODRÀ COMPRAR MINUTS I/O CARACTERS.  

LI APAREIXERÀ LA 



 

SELECCIONI UN DIRECTORI. S’OBRIRÀ UN BOTO “SELECT” PER PODER SELCCIONAR EL FITXER 
QUE VOL TRADUIR.PODEN SER FITXERS, PDF, TXT, DOCX, XLSX (no manté el format), CSV. 

CAL TENIR EN COMPTE QUE LES IMATGES DINS D’UN DOCUMENT NO ES REPRODUEIXEN NI ES 
TRADUEIXEN I QUE LES TAULES PERDEN ELS SEU FORMAT.

UN COP SELECCIONAR EL FITXER, CLIQUI EL BOTO “AFEGIR". ESPERI UN MOMENT (DEPEN DE 
LA GRANDARIA DEL DOC) I EL TROBARÀ DINS DEL DIRECTORI. 

UN COP ESTIGUI EN EL DIRECTORI, EL SELECCIONI I  TRIÍ L’IDIOMA EN QUE VOL TRADUIR EL 
DOCUMENT. LI APAREIXERÀ UNA PANTALLA COM LA SEGÜENT:

DIRECTORI. S’OBRIRÀ UN BOTO “SELECT” PER PODER SELCCIONAR EL FITXER 
QUE VOL TRADUIR.PODEN SER FITXERS, PDF, TXT, DOCX, XLSX (no manté el format), CSV. 

CAL TENIR EN COMPTE QUE LES IMATGES DINS D’UN DOCUMENT NO ES REPRODUEIXEN NI ES 
LES PERDEN ELS SEU FORMAT. 

UN COP SELECCIONAR EL FITXER, CLIQUI EL BOTO “AFEGIR". ESPERI UN MOMENT (DEPEN DE 
LA GRANDARIA DEL DOC) I EL TROBARÀ DINS DEL DIRECTORI.  

UN COP ESTIGUI EN EL DIRECTORI, EL SELECCIONI I  TRIÍ L’IDIOMA EN QUE VOL TRADUIR EL 
CUMENT. LI APAREIXERÀ UNA PANTALLA COM LA SEGÜENT: 

 

DIRECTORI. S’OBRIRÀ UN BOTO “SELECT” PER PODER SELCCIONAR EL FITXER 
QUE VOL TRADUIR.PODEN SER FITXERS, PDF, TXT, DOCX, XLSX (no manté el format), CSV.  

CAL TENIR EN COMPTE QUE LES IMATGES DINS D’UN DOCUMENT NO ES REPRODUEIXEN NI ES 

 

UN COP SELECCIONAR EL FITXER, CLIQUI EL BOTO “AFEGIR". ESPERI UN MOMENT (DEPEN DE 

UN COP ESTIGUI EN EL DIRECTORI, EL SELECCIONI I  TRIÍ L’IDIOMA EN QUE VOL TRADUIR EL 



 

CLIQUEU EL BOTO TRADUIR SIVOLEU ENDEGAR EL PROCES DE TRADUCCIÓ. DESPRÉS D’UN 
TEMPS D’ESPERA NORMALMENT CURT (DEPENDRÀ DEL
TROBAREU EL FITXER TRADUÏT A LA MATEIXA CARPETA QUE
L’IDIOMA TRADUÏT.  

 

PODEU SELCCIONAR QUALSEVOL FITXER I TRANSFORMAR
DIRECTAMENT AL MAIL QUE TE COM A USUARI. AMB ELS BOTONS SEGÜENTS: 

 

 

 

 

CLIQUEU EL BOTO TRADUIR SIVOLEU ENDEGAR EL PROCES DE TRADUCCIÓ. DESPRÉS D’UN 
TEMPS D’ESPERA NORMALMENT CURT (DEPENDRÀ DELS MEGAS DEL FITXER A TRADUIR) 
TROBAREU EL FITXER TRADUÏT A LA MATEIXA CARPETA QUE L’ORIGINAL, AMB EL SUFIX DE 

PODEU SELCCIONAR QUALSEVOL FITXER I TRANSFORMAR-LO A PDF, TEXT,DOCX O ENVIAR
DIRECTAMENT AL MAIL QUE TE COM A USUARI. AMB ELS BOTONS SEGÜENTS: 

 

CLIQUEU EL BOTO TRADUIR SIVOLEU ENDEGAR EL PROCES DE TRADUCCIÓ. DESPRÉS D’UN 
MEGAS DEL FITXER A TRADUIR) 

L’ORIGINAL, AMB EL SUFIX DE 

LO A PDF, TEXT,DOCX O ENVIAR-LO 
DIRECTAMENT AL MAIL QUE TE COM A USUARI. AMB ELS BOTONS SEGÜENTS:  

 



SI VOL TRADUIR UN TEXT DIRECTAMENT QUE NO ESTIGUI EN 
SEGÜENT: 

POSI UN TITITOL A LA TRADUCCIÓ I CLIQUI “
PANTALLA SEGÜENT: 

 

POSSI EL TEXT A TRADUIR DINS EL QUADRE DE DIALEG, TRIÍ L’IDIOMA I CLIQUI “
AQUEST TEXT” 

 

 

 

 

SI VOL TRADUIR UN TEXT DIRECTAMENT QUE NO ESTIGUI EN CAP FITXER CLICA AL BOTO 

POSI UN TITITOL A LA TRADUCCIÓ I CLIQUI “CREAR NOVA TRADUCCIÓ” LI SORTIRÀ LA 

POSSI EL TEXT A TRADUIR DINS EL QUADRE DE DIALEG, TRIÍ L’IDIOMA I CLIQUI “

CAP FITXER CLICA AL BOTO 

 

LI SORTIRÀ LA 

 

POSSI EL TEXT A TRADUIR DINS EL QUADRE DE DIALEG, TRIÍ L’IDIOMA I CLIQUI “TRADUIR 



IMPORTANT !!!. EL PROCES DE TRA
PROCESSANT CARACTERS,  ANIRAN APARAGUENT ELS FRAGMENTS CONFORME ESTIGUIN 
DISPONIBLES.  

 

Els botons de sota tenen les següents 

 

 

 

 

 

 

 

PER LA TRANSCRIPCIO D’AUDIO I VIDEO 
“TRASCRIPCIONS D’AUDIO I VIDEO

 

Copia al 
portapapers 

Envia el 
text al 
mail de 
l’usuari 

Resumeix 
el text 
traduït

PROCES DE TRADUCCIÓ REQUEREIX D’UN TEMPS, A MESURA QUE VAGI 
,  ANIRAN APARAGUENT ELS FRAGMENTS CONFORME ESTIGUIN 

les següents funcionalitats d’accés ràpid sobre el text tra

NSCRIPCIO D’AUDIO I VIDEO VAGI AL DOCUMENT DINS DEL MANUAL 
SCRIPCIONS D’AUDIO I VIDEO” 

Resumeix 
el text 

duït 

Tradueix 
a 
l’idioma 
que es 
vulgui 

Realitza un 
esborrany 
d’acta del 
doc 

Busca 
paraules 
dins el 
text 

REQUEREIX D’UN TEMPS, A MESURA QUE VAGI 
,  ANIRAN APARAGUENT ELS FRAGMENTS CONFORME ESTIGUIN 

funcionalitats d’accés ràpid sobre el text traduït.  

 

VAGI AL DOCUMENT DINS DEL MANUAL 

paraules 
Esborra 
el text 

Millora el 
text 


